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Прилог 7

МАШИНЕ ЗА РУКОВАЊЕ НОВЧАНИЦАМА ЕВРА

Машина за руковање новчаницама евра треба да има захтевани број одређених излазних одељака и/или остала средства да би се обезбедило поуздано раздвајање обрађених новчаница евра, у складу с Прилогом 8, односно Прилогом 9.

Машине за руковање новчаницама евра треба да имају могућност подешавања за поуздано откривање нових фалсификата новчани- ца евра, као и могућност подешавања за успостављање и другачијих стандарда за сортирање.
Машине за руковање новчаницама евра су:
1) машине које користе клијенти;
2) машине којима рукују запослени.

Табела 1
Машине које користе клијенти

	А. Машине које користе клијенти и на којима се уплаћују новчанице, уз евидентирање података о клијентима

	Редни број
	Назив
	Опис

	
1.
	
Машине за уплату новчаница евра (CIM)
	CIM машине омогућавају клијентима да, користећи платну картицу или неко друго средство, положе новчанице евра на свој рачун, али немају функцију исплате новчаница евра. CIM машине проверавају аутентичност новчаница евра и омогућавају евидентирање података о власнику рачуна. Провере физичких особина новчаница евра су опционе.

	

2.
	
Машине за уплату/исплату новчаница евра са обрадом (CRM)
	CRM машине омогућавају клијентима да, користећи платну картицу или неко друго средство, положе новчанице евра одобравајући свој рачун и да подигну новчанице евра задужујући свој рачун. CRM машине проверавају аутентичност и физичке особине новчаница евра и омогућавају евидентирање података о власнику рачуна. CRM машине могу користити новчанице евра подобне за оптицај које су положили други корисници у претходним трансакцијама за исплату клијентима.

	

3.
	

Машине за уплату/исплату новчаница евра (CCM)
	CCM машине омогућавају клијентима да, користећи платну картицу или неко друго средство, положе новчанице евра одобравајући свој рачун и да подигну новчанице евра задужујући свој рачун. CCM машине проверавају аутентичност новчаница евра и омогућавају евидентирање података о власнику рачуна. Провере физичких особина новчаница су опционе. Кад је у питању исплата новчаница евра, CCM машине не могу користити новчанице евра које су положили други клијенти у претходним трансакцијама, већ само обрађене новчанице евра којима је машину претходно снабдео запослени банке.

	Б. Остале машине које користе клијенти

	1.
	Машине за исплату новчаница евра (COM)
	COM машине проверавају аутентичност и физичке особине новчаница евра пре исплате клијентима. COM машине користе новчанице евра којима је машина претходно снабдевена.

	B. Машине за исплату кованог новца

	
1.
	
Машине за исплату кованог новца (CDM)
	CDM машине омогућавају клијентима да прибаве ковани новац уметањем новчаница у машину. Пре исплате кованог новца, CDM машина врши проверу аутентичности новчаница. Новчанице примљене на овај начин не враћају се у оптицај.



CRM машине могу се употребљавати као CIM или CCM машине ако су системи детектора, софтвер и друге компоненте за обављање њихових основних функција исти као код CRM машине која се налази на листи из тачке 15. ове одлуке.
CCM машине могу се употребљавати као CIM машине ако су системи детектора, софтвер и друге компоненте за обављање њихових основних функција исти као код CCM машине која се налази на листи из тачке 15. ове одлуке.

Табела 2
Машине којима рукују запослени

	Редни број
	Назив
	Опис

	1.
	Машине за обраду новчаница евра (BPM)
	BPM машине проверавају аутентичност и физичке особине новчаница евра.

	2.
	Машине за проверу аутентичности новчаница евра (BAM)
	BAM машине проверавају аутентичност новчаница евра.

	
3.
	
Машине које помажу благајнику при обради и полагању новчаница евра (TARM)
	TARM су машине на којима раде оспособљени запослени а које проверавају аутентичност и физичке особине новчаница евра при њиховом полагању. За исплате новчаница евра TARM машине могу користити новчанице евра подобне за оптицај које су претходно уплатили клијенти. Поред тога, TARM машине држе новчанице евра у безбедном простору и омогућавају да се задужи или одобри рачун клијента.

	4.
	Машине које помажу благајнику при полагању новчаница евра (TAM)
	TAM су машине којима рукују оспособљени запослени а које проверавају аутентичност новчаница евра. Осим тога,
ТАМ машине држе новчанице евра на безбедном месту и омогућавају да се задужи или одобри рачун клијента.



Машине којима рукују запослени банака морају омогућити обављање послова обраде новчаница евра у количини од најмање једног пакета новчаница, без интервенције руковаоца машином.
CRM и CIM/CCM машине могу се употребљавати као TARM, односно ТАМ машине, ако се налазе на листи из тачке 15. ове одлуке.
У том случају, машином могу руковати само запослени банке.
Типови машина за руковање новчаницама евра могу се међусобно разликовати по детекторима (сензорима), софтверу или осталим компонентама за обављање основних функција. Основне функције машина за руковање новчаницама евра су: провера аутентичности новчаница, откривање и одвајање новчаница за које се сумња да су фалсификоване, откривање и одвајање новчаница евра неподобних за оптицај од новчаница подобних за оптицај и праћење новчаница евра за које се сумња да су фалсификоване и новчаница које нису јасно утврђене као аутентичне.

Прилог 8 ОПШТИ ТЕХНИЧКИ ЗАХТЕВИ КОЈЕ МОРАЈУ ИСПУНИТИ МАШИНЕ ЗА РУКОВАЊЕ НОВЧАНИЦАМА ЕВРА КОЈЕ
КОРИСТЕ КЛИЈЕНТИ

Машине за руковање новчаницама евра које користе клијенти сортирају новчанице евра у једну од категорија наведених у табелама у овом прилогу. Машине за руковање новчаницама евра које не врше проверу физичких особина новчаница евра не морају имати опцију разликовања категорија под редним бр. 4 и 5 у Табели 1.

Табела 1
Сортирање новчаница евра и поступање с новчаницама евра које се обрађују на машинама које користе клијенти и на којима се уплаћују новчанице евра, уз евидентирање података о клијентима

	Редни број
	Категорија
	Опис (значење)
	Поступак

	


1.
	


Предмети који нису препознати као новчанице евра
	Предмети нису препознати као новчанице евра из једног од следећих разлога:
 – погрешна слика или формат,
 – савијен угао или недостаје део,
 – предмети слични новчаницама евра,
 – новчанице нису новчанице евра,
 – грешка у транспортном модулу машине или у модулу машине за снабдевање новчаницама.
	


Машина предмет враћа клијенту.

	
2.
	
Новчанице евра за које се сумња да су фалсификоване
	Новчанице идентификоване као новчанице евра за које се сумња да су фалсификоване јер су слика и формат препознати, али машина није детектовала један или више заштитних елемената новчанице које проверава или ти елементи одступају у толеранцији.
	Повлаче се из оптицаја и, заједно с подацима о власнику рачуна,
прослеђују се Народној банци Србије. Не одобрава се рачун клијента.

	

3.
	
Новчанице евра за које се не може са сигурношћу тврдити да су аутентичне
	Новчанице које нису у потпуности препознате као новчанице евра јер су слика и формат препознати, али машина није детектовала све заштитне елементе новчанице које проверава или их није препознала због квалитета и/или одступања у толеранцији. У већини случајева у ову категорију сврставају се новчанице неподобне за оптицај.
	Повлаче се из оптицаја. Подаци о власнику рачуна чувају се 60 дана од тренутка кад је машина открила ове новчанице.
Рачун клијента може бити одобрен.

	4.
	Новчанице евра које су аутентичне и подобне за оптицај
	Све провере аутентичности и физичких особина новчаница које је обавила машина дале су позитивне резултате.
	Могу се вратити у оптицај. Одобрава се рачун клијента.

	
5.
	Новчанице евра које су аутентичне и неподобне за оптицај
	Све провере аутентичности обављене уз помоћ машине дале су позитивне резултате. Најмање једна провера физичких особина новчанице дала је негативан резултат.
	Не могу се вратити у оптицај. Одобрава се рачун клијента.



Посебна правила у вези с Табелом 1:
1. Новчанице евра из категорија под редним бр. 2 и 3 у Табели 1 не враћају се клијенту ако машина има могућност отказивања, од- носно одбијања трансакције уплате. Кад машина покрене процедуру отказивања, односно одбијања трансакције уплате новчанице евра
 – задржавање тих новчаница може се обавити смештањем у одељак за привремено сортирање новчаница у машини.
2. Новчанице евра из категорије под редним бројем 2 предају се Народној банци Србије у складу са овом одлуком.
3. Новчанице из категорије под редним бројем 3 није неопходно физички одвојити од новчаница из категорија по редним бр. 4 или
5. Ако не дође до физичког одвајања, захтеви у погледу евидентирања података о клијентима који су положили новчаницу из категорије под редним бројем 3 и даље се примењују.
4. Новчанице из категорије под редним бројем 3, саме или помешане са новчаницама из категорија под редним бр. 4 или 5, могу по- новно бити обрађене на свакој машини за руковање новчаницама која је успешно прошла проверу рада и која се налази на листи из тачке
15. ове одлуке. Те се новчанице потом сматрају новчаницама из категорије у коју их је сврстала друга машина за руковање новчаницама, при чему је потребно обезбедити могућност праћења изворних података о клијенту који је уплатио новчанице из категорије под редним бројем 3, и то за случајеве у којима друга машина за руковање новчаницама одбије те новчанице као новчанице за које се не може са сигурношћу тврдити да су аутентичне.
5. Новчанице евра из категорије под редним бројем 3 не враћају се у оптицај.

Табела 2
Сортирање новчаница евра и поступање с новчаницама евра које се обрађују на машинама за исплату новчаница (COM)

	Ознака
	Категорија
	Опис (значење)
	Поступак

	


1.
	


Предмети који нису препознати као новчанице евра
	Предмети нису препознати као новчанице евра из једног од следећих разлога:
 – погрешна слика или формат,
 – савијен угао или недостаје део,
 – предмети слични новчаницама евра,
 – новчанице нису новчанице евра,
 – грешка у транспортном модулу машине или у модулу машине за снабдевање новчаницама.
	


Не могу се исплаћивати клијентима.

	

2.
	
Новчанице евра за које се сумња да су фалсификоване
	Новчанице идентификоване као новчанице евра за које се сумња да су фалсификоване јер су слика и формат препознати, али машина
није детектовала један или више заштитних елемената новчаница које проверава или ти елементи одступају у толеранцији.
	Не могу се исплаћивати клијентима. Прослеђују се НБС заједно са информацијама о клијенту који
је уплатио новчанице, ако су те информације расположиве.

	

3.
	
Новчанице евра за које се не може са сигурношћу тврдити да су аутентичне
	Новчанице које нису у потпуности препознате као новчанице евра јер су слика и формат препознати, али машина није детектовала све заштитне елементе новчаница које проверава или их није препознала због квалитета и/или одступања у толеранцији. У већини случајева у ову категорију сврставају се новчанице неподобне за оптицај.
	

Не могу се исплаћивати клијентима.

	4.
	Новчанице евра које су аутентичне и подобне за оптицај
	Све провере аутентичности и стања новчаница које је обавила машина дале су позитивне резултате.
	Могу се вратити у оптицај. Одобрава се рачун клијента.

	
5.
	Новчанице евра које су аутентичне и неподобне за оптицај
	Све провере аутентичности обављене уз помоћ машине дале су позитивне резултате. Најмање једна провера физичких особина новчанице дала је негативан резултат.
	Не могу се вратити у оптицај. Одобрава се рачун клијента.



Посебна правила у вези с Табелом 2:
1. Новчанице из категорија под редним бр. 1, 2 и 3 није потребно физички одвојити. Ако су помешане, новчанице из ових категорија сматрају се новчаницама из категорије под редним бројем 2. Ако је новчанице из категорија под редним бр. 1, 2 и 3 могуће одвојити упо- требом неке друге машине за руковање новчаницама или је могуће да то учини оспособљени запослени – с тим категоријама новчаница поступа се у складу с Табелом 2.

2. Новчанице из категорије под редним бројем 3 није потребно физички одвојити од новчаница из категорија под редним бр. 4 или
5. Ако не дође до физичког одвајања, захтеви у погледу евидентирања података о клијентима који су положили новчаницу из категорије под редним бројем 3 и даље се примењују.
3. Новчанице из категорије под редним бројем 3, саме и помешане с новчаницама из категорија под редним бр. 4 или 5, могу понов- но бити обрађене на свакој машини за руковање новчаницама која је успешно прошла проверу рада и која се налази на листи из тачке
15. ове одлуке. Те новчанице се потом сматрају новчаницама из категорије у коју их је сврстала друга машина за руковање новчаницама.
4. Новчанице из категорије под редним бројем 2 предају се Народној банци Србије у складу са овом одлуком.
5. Новчанице евра из категорије под редним бројем 3 не враћају се у оптицај.

Табела 3
Разврставање новчаница и поступање с новчаницама које се обрађују на машинама за исплату кованог новца (CDM)
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 обради 
потребно
 је 
обезбедити
 могућност праћења 
изворних
 
података
 о 
клијенту
 
који
 је 
уплатио
 
новчанице
 
које
 
су
 
новом
 
обрадом
 
сврстане у 
категорије
 
под
 
редним
 бр. 2 и 3, 
ако
 
су
 ти 
подаци
 доступни.
)

Прилог 9 ОПШТИ ТЕХНИЧКИ ЗАХТЕВИ КОЈЕ МОРАЈУ ИСПУНИТИ МАШИНЕ ЗА РУКОВАЊЕ НОВЧАНИЦАМА ЕВРА КОЈИМА
РУКУЈУ ЗАПОСЛЕНИ

Машине за руковање новчаницама евра којима рукују запослени у банци морају сврстати новчанице у једну од категорија које су наведене у Табели 1. Новчанице из категорија под редним бр. 4 и 5 треба физички одвојити од новчаница из категорија под редним бр. 1, 2 и 3. Машине које не врше проверу физичких особина новчаница не морају имати могућност разликовања новчаница из категорија под редним бр. 4 и 5 наведених у Табели 1.

Табела 1
Сортирање новчаница евра и поступање с новчаницама евра које се обрађују на машинама за руковање новчаницама евра којима рукују запослени

	Ознака
	Категорија
	Опис (значење)
	Поступак

	


1.
	


Предмети који нису препознати као новчанице евра
	Предмети нису препознати као новчанице евра из једног од следећих разлога:
 – погрешна слика или формат,
 – савијен угао или недостаје део,
 – предмети слични новчаницама евра,
 – новчанице нису новчанице евра,
 – грешка у транспортном модулу машине или у модулу машине за снабдевање новчаницама.
	Машина издваја предмете и новчанице и прослеђује их оператеру ради даљег поступања.

Након што оспособљени запослени обави визуелну проверу, банка предмете може вратити клијенту.

	
2.
	
Новчанице евра за које се сумња да су фалсификоване
	Новчанице су идентификоване као новчанице евра за које се сумња да су фалсификоване јер су слика и формат препознати, али машина
није детектовала једну или више карактеристика аутентичности или је детектовала одступање у толеранцији.
	


Машина издваја новчанице и прослеђује их оператеру ради даљег поступања.

	
3.
	
Новчанице евра за које се не може са сигурношћу утврдити да су аутентичне
	Новчанице су у потпуности препознате као новчанице евра јер су слика и формат препознати, али машина није детектовала све карактеристике
аутентичности или их није препознала због квалитета и/или одступања у толеранцији. У већини случајева су то новчанице неподобне за оптицај.
	

	
4.
	Новчанице евра које су аутентичне и подобне за оптицај
	Све провере аутентичности и физичких особина новчаница које је обавила машина дале су позитивне резултате.
	Ове новчанице могу се вратити у оптицај.
Одобрава се рачун клијента.

	
5.
	Новчанице евра које су аутентичне и неподобне за оптицај
	Све обављене провере аутентичности дале су позитивне резултате. Најмање једна провера физичких особина новчанице дала је негативан резултат.
	Ове новчанице не могу се вратити у оптицај.
Одобрава се рачун клијента.



Посебна правила у вези с Табелом 1:
1. Новчанице евра из категорија под редним бр. 2 и 3 потребно је физички одвојити помоћу саме машине, неке друге машине за руковање новчаницама или то треба да учини оспособљени запослени. У том случају, новчанице из категорије под редним бројем 3 могу се предати Народној банци Србије заједно с новчаницама из категорије под редним бројем 5, ако није другачије уређено овом одлуком.
2. Новчанице евра из категорије под редним бројем 2 предају се Народној банци Србије у складу са овом одлуком.

Посебни услови за сортирање новчаница евра које се обрађују на машинама за руковање новчаницама евра којима рукују запо- слени
1. Машине за обраду новчаница (BPM) морају да сортирају новчанице из категорија под редним бр. 1, 2 и 3 у један или више изла- зних одељка, а новчанице из категорија под редним бр. 4 и 5 – одвојено у два посебна излазна одељка у складу са овим прилогом, за шта су потребна најмање три излазна одељка како не би била потребна интервенција оператера машине при обради.
2. Машине за обраду новчаница (BPM) које имају само два излазна одељка могу обрађивати новчанице ако су испуњени сљедећи услови:
1) провера аутентичности и физичких особина новчаница спроводи се у истом пролазу, у ком новчанице из категорије под редним бројем 4 морају бити издвојене у један стационарни одељак, а новчанице осталих категорија морају бити сортиране у посебан стацио- нарни излазни одељак који нема физичког контакта са новчаницама из категорије под редним бројем 4;
2) ако је машина идентификовала новчанице из категорија под редним бр. 1, 2 или 3 у другом одељку, оператер мора поновити по- ступак обраде с новчаницама из тог одељка, при чему у поновљеном поступку новчанице из категорија под редним бр. 1, 2 и 3 морају

бити физички одвојене од новчаница из категорије под редним бројем 5, сортирањем првих у наменски одељак, и с тим новчаницама се поступа у складу с Табелом 1; будући да машина не може физички да одвоји новчанице из категорија под редним бр. 1, 2 и 3 у различите излазне одељке – све оне сматрају се новчаницама из категорије под редним бројем 2 и у складу с тим с њима се и поступа.
3. Машине за проверу аутентичности новчаница (BAM) морају да сортирају новчанице из категорија под редним бр. 1, 2 и 3 у један излазни одељак, а новчанице из категорија под редним бр. 4 и 5 у други излазни одељак, за шта су потребна најмање два наменска изла- зна одељка, како не би била потребна интервенција оператера машине.
4. Машине за проверу аутентичности новчаница (BAM) са само једним одељком за сортирање могу се користити за ову намену ако испуњавају следеће услове:
1) сваки пут кад се проверава новчаница из категорија под редним бр. 1, 2 или 3, машина мора одмах зауставити проверу и задржати ту новчаницу, како би се избегла могућност да таква новчаница дође у контакт с новчаницама које су оцењене као аутентичне;
2) резултат провере аутентичности мора се приказати на екрану машине за сваку појединачну новчаницу из категорија под редним бр. 1, 2 или 3, а пошто машина не може физички да одвоји новчанице из тих категорија у различите излазне одељке – све оне сматрају се новчаницама из категорије под редним бројем 2 и у складу с тим с њима се и поступа;
3) машина мора проверити присуство новчанице из категорија под редним бр. 1, 2 или 3 када заустави проверу новчаница, а прове- ра се може наставити само након што оператер физички уклони новчаницу из тих категорија;
4) при сваком заустављању провере новчанице у неком од оперативних модова машине (начин провере новчаница на машини), само једна новчаница из категорије под редним бр. 1, 2 или 3 може бити доступна оператеру.
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 (
бити
 
физички
 
одвојене
 
од
 
новчаница
 
из
 
категорије
 
под
 
редним
 
бројем
 
5,
 
сортирањем
 
првих
 
у
 
наменски
 
одељак,
 
и
 
с
 
тим
 
новчаницама
 
се
 
поступа
 
у
 
складу
 
с
 Табелом 
1;
 
будући
 
да
 
машина
 
не
 може 
физички
 
да
 одвоји 
новчанице
 
из
 категорија под 
редним
 
бр.
 
1,
 
2
 
и
 
3
 
у
 
различите
 
излазне
 одељке
 
–
 
све 
оне
 сматрају 
се
 
новчаницама 
из
 
категорије под
 редним 
бројем
 
2
 
и
 
у
 
складу
 
с
 
тим
 
с
 
њима 
се
 
и
 
поступа.
3.
 
Машине за 
проверу
 
аутентичности
 
новчаница
 (
BAM
)
 
морају да 
сортирају
 
новчанице
 из 
категорија
 
под
 
редним
 бр. 1, 2 и
 
3 у 
један
 
излазни
 
одељак,
 а
 
новчанице
 
из
 
категорија
 
под
 
редним
 
бр.
 
4
 
и
 
5
 
у
 
други
 
излазни
 
одељак,
 за
 
шта
 
су
 
потребна
 
најмање
 
два
 
наменска
 
изла-
 
зна 
одељка,
 
како
 не би била 
потребна
 
интервенција
 
оператера
 
машине.
4.
 
Машине
 
за
 
проверу
 
аутентичности
 
новчаница
 
(
BAM
)
 
са
 
само
 
једним
 
одељком
 
за
 
сортирање
 
могу
 
се
 
користити
 
за
 
ову
 
намену
 
ако
 
испуњавају
 
следеће
 
услове:
1)
 
сваки
 
пут
 
кад
 
се
 
проверава
 
новчаница
 
из
 
категорија
 
под
 
редним
 
бр.
 
1,
 
2
 
или
 
3,
 
машина
 
мора
 
одмах
 
зауставити
 
проверу
 
и
 
задржати
 
ту
 
новчаницу,
 
како
 би 
се
 
избегла
 могућност да 
таква
 
новчаница
 дође у 
контакт
 с 
новчаницама
 
које
 
су
 оцењене 
као
 
аутентичне;
2)
 
резултат
 
провере
 
аутентичности
 
мора
 
се
 
приказати
 
на
 
екрану
 
машине
 
за
 
сваку
 
појединачну
 
новчаницу
 
из
 
категорија
 
под
 
редним
 
бр.
 
1,
 
2
 
или
 
3,
 
а
 
пошто
 
машина
 
не
 
може
 
физички
 
да
 
одвоји
 
новчанице
 
из
 
тих
 
категорија
 
у
 
различите
 
излазне
 
одељке
 
–
 
све
 
оне
 
сматрају
 
се
 
новчаницама
 из 
категорије
 
под
 
редним
 бројем 2 и у складу с тим с 
њима
 
се
 и поступа;
3) 
машина
 мора 
проверити
 
присуство
 
новчанице
 из 
категорија
 
под
 
редним
 бр. 1, 2 или 3 
када
 
заустави
 
проверу
 
новчаница,
 а 
прове-
 
ра 
се
 
може
 наставити само 
након
 
што
 
оператер
 физички уклони 
новчаницу
 из тих 
категорија;
4)
 
при
 
сваком
 
заустављању
 
провере
 
новчанице
 
у
 
неком
 
од
 
оперативних
 
модова
 
машине
 
(начин
 
провере
 
новчаница
 
на
 
машини),
 
само
 
једна
 
новчаница
 из 
категорије
 
под
 
редним
 бр. 1, 2 или 3 
може
 бити доступна 
оператеру.
)Прилог 18

ПОПИС МАШИНА КОЈЕ БАНКА, ОДНОСНО ДРУГИ ОВЛАШЋЕНИ СУБЈЕКТ ПОСЕДУЈЕ

1. ПОДАЦИ О БАНЦИ, ОДНОСНО ДРУГОМ ОВЛАШЋЕНОМ СУБЈЕКТУ

	Пословно име, матични број и седиште:

	Шифра банке1) (попуњава се ако је овлашћени субјект банка):

	Име и презиме особе за контакт:
	

	Број телефона особе за контакт:
	

	Имејл адреса особе за контакт:
	


1)	Јединствени идентификациони број утврђен одлуком којом је Народна банка Србије одредила јединствене идентификационе бројеве пружалаца платних услуга

2. МАШИНЕ ЗА РУКОВАЊЕ НОВЧАНИЦАМА ЕВРА КОЈЕ КОРИСТЕ КЛИЈЕНТИ

	Врста
	Произвођач
	Назив машине
	Ознака хардвера и софтвера
	Серијски број
	Место и адреса где се налазе машине

	CIM
	
	
	
	
	

	CRM
	
	
	
	
	

	CCM
	
	
	
	
	

	COM
	
	
	
	
	

	CDM
	
	
	
	
	



3. МАШИНЕ ЗА РУКОВАЊЕ НОВЧАНИЦАМА ЕВРА КОЈИМА РУКУЈУ ЗАПОСЛЕНИ

	Врста
	Произвођач
	Назив машине
	Ознака хардвера и софтвера
	Серијски број
	Место и адреса где се налазе машине

	BPM
	
	
	
	
	

	BAM
	
	
	
	
	

	TARM
	
	
	
	
	

	TAM
	
	
	
	
	



4. МАШИНЕ ЗА ОБРАДУ КОВАНОГ НОВЦА КОЈИ ГЛАСИ НА ЕВРО

	Врста
	Произвођач
	Назив машине
	Ознака хардвера и софтвера
	Серијски број
	Место и адреса где се налазе машине

	CPM
	
	
	
	
	



5. УРЕЂАЈИ ЗА ИСПЛАТУ НОВЧАНИЦА

	Врста
	Произвођач
	Назив машине
	Ознака хардвера и софтвера
	Серијски број
	Место и адреса где се налазе машине

	АТМ
	
	
	
	
	



Напомена: Ако банка, односно други овлашћени субјект поседује више машина или уређаја исте врсте, уноси их посебно, једну испод друге.



	
(место и датум)	М. П.	(потпис одговорног лица)


(име и презиме)
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Mpwunor 4

&b

1

HAPOOHA BAHKA CPBUJE Beorpag, natym
CEKTOP 3A MNOCJIOBE C TOTOBUHOM

Opervere 3a HauMoHanHe LeHTpe 3a Gopby npoTus

thancuukoBarea 1 3a aHanM3y HOBYAHWLA W KOBAHOT HOBLA

bpoj gokymeHTa:

N3BELWTAJ O U3BPLUEHOJ EKCMEPTU3U HOBLUA
AOCTABILEHOI MO CYMHOM AA JE ®ANCUPUKOBAH

Ha ocHOBY NogHeTor 3axTeBa
Opoj___on , U3BpLUEHa je ekcriepTuaa:

YtBpheHo je aa je npeaMeTHU Hosay OPUTMHAIJ.

HAMNOMEHA

Mpwror:
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Mpunor 5
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i

HAPOLIHA BAHKA CPBEUJE beorpag, gatym
CEKTOP 3A NOCIOBE C TOTOBUHOM

Operbetbe 3a HauMoHanHe UeHTpe 3a 6opby npoTus

bancumkoBara 1 3a aHanvay HoBYaHWLa 1 KOBaHOT HOBLA

Bpoj pokymexTa:

U3BELLUTAJ O U3BPLUEHOJ EKCNEPTU3U HOBLIA
AOCTABJbEHOI NOL CYMH-0OM [A JE ®AJICUPUKOBAH

Ha ocHoBy nogHeTor 3axTesa
Gpoj_ On_, 3BpLUEHE je eKcnepTusa;

Y1BpfeHo je ga je npegmeTHu Hosay, PENPOOYKLUJA.

HAMNOMEHA

Mpwnor:
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Mpwnor 6

MWUHUMAIHU CTAHOAPOU
3A AYTOMATCKY NPOBEPY NOAOBHOCTU HOBYAHULA EBPA 3A
onTHuuAaJ

OBWM npunorom yTBpRYjy Ce MUHMMAMHU CTaHgapgy 3@ ayToMaTtcKy NpoBepy (USUUKUX
ocobuHa HOBYaHMLA eBpa Ha MaLLMHAMA 38 PYKOBakbe HoBYaHULama.

Hoeuanuue koje He ucnywasajy obasesne kpuTepujyme yTepheHe y oBom npunory jecy
HOBYaHULIE HenoaobHe 3a onTuuaj.

MpuxBaT/bUBY HUBO TONMEpaHuMje KoL MalluHe 3a pykoBawe HoBYaHuuama je 5% yKynHo
obpafheHnx HoBuaHMLUa Ha TOj mMawuHu. To 3Hauu ga Hajsuwe 5% HoBYaHUUA €Bpa Koje He
33/10BOrbaBajy KpUTepujyMe U3 OBOT NMpuUrora Moxe GUTU MOTPELLHO COPTUPAHO Kao HOBUYaHWULE
nogoBHe 3a onTuuaj.

Tabena 1
Cnucak Kpumepujyma 3a aymomMamcky rpoeepy nodo6Hocmu HoeyYaHuya 3a
onmuuaj
Peanun .
6poj Kputepujym | Onuc
1. 3anproaHocT OnuTa pacnogena MprbasLLUTUHE MPEKO Liene HoBYaHMLe
2. Mpree JlokanvsosaHa KoHUeHTpaumja NprbaslTuHE
3 Fpachutn Hopata cnvka uivnu cnosa, 6pojesu 1 ApYrv 3HaLW HanucaHu v Ha G1uno koju
i P HauWH HGHECEHW Ha HOBYaHULN
4 Us6neenocT HepgocTaTax 60je Ha aeny HOBYaHULE MW Ha LU@Noj HOBYAHNLM, HNP. OnpaHa
HOBYaHULIa
5. 3auenmersa Bes gonatHor objawietba
6. Pyne Bes aopatHor objallbetba
HouaHnua ¢ Aenom/aenosyma Koju HefoCTajy Y3AyXK HajMarbe jefHe teHe
7 Oxpreroct vBuUe (owTeherbe pasnuuuTo o pyna)
8. Monpaske [erosu jeaHe Uy BULLIE HOBYAHNLA CNOjeHI NENBUBOM TPAKOM UITN NENKOM,
Vv Ha Apyrv HadwH
9. WaryxsanocT BuuecTpyku HenpasunHu Habopu
10. MnuTaBocT CTpyKTypHe NnpomeHe HoBYaHuLe Koje cy Aosene Ao rybuTtka kpyTocT
MpecasujeHe 5
M. HOBYAHNLE bes goparHor objawrera
Casujern .
12. yriogH Bes fonatHor objalliberba

[Hodamue unpopmayuje o kpumepujymuma 3a aymomamcky nposepy
nodo6Hocmu Hog4yaHuya 3a onmuuaj

1. Banpmwanocm

MpreaBwTuHa Ha HoBYaHWLW noBehaBa OMTUUKY TYCTUHY HOBYaHWUE. Y HapegHo] Tabenwn
yTBphleHa cy MakcumanHa nosehawa onTuuke rycTUHe HOBYaHWLA ycnes NprbaBlUTUHE Koja Mory
noKaszaTi HOBYaHWLE COopTMpaHe Kao nofobHe 3a OnTuuaj Y OAHOCY Ha HOBE HOBYaHULE.
HoBuaHnue ¢ noseharmem HuMBOA ONTWUUKE TyCTMHE HaBegeHum y Tabenun 2 npeactasrbajy
rpaHWyHe y30pKe HOBYaHULE Koje MoTy BUTK CopTUpaHe kao NofobHe 3a onTuLa;.
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Ta6ena 2
Hueou onmuyke 2ycmuHe HO8YaHUYa

MakcumanHo noBehate onTuuke
AnoeH ryCTUHe rpaHNYHOr y3opka y duntep
OOHOCY Ha HOBE HOBYaHMLUEe

5 eBpa 0,06 MareHTa
10 eBpa 0,06 MareHTta
20 eBpa 0,08 MareHTa
50 eBpa 0,07 MareHTa
100 eBpa 0,07 MarenTa
200 eBpa 0,04 MareHTa
500 eBpa 0,04 MareHTa

HoeuaHuue umje je nosehate onTuuke ryctuHe sehe of epeaHocTy yTepheHux y Tabenn 2 —
HenogobHe cy 3a onTuua. [eH3UTOMETPUjcKO Mepetbe HOBYaHMLA obaBrba Ce Ha OCHOBY
criefgehux KpuTepujyma:

- cTaHgapg 3a mepetse ryctuse: SO 5 genosun 3 u 4,

- cTaHgapg 3a cuntepe: DIN 16536,

- anconyTHa Mepeta: cTaHgapaHo mMepetbe (bena nnova),
- chunTep 3a nonapusauujy: yKiby4eH,

- oTBOp BneHge: 3 Mm,

- oceeTrbewe: D 65/2,

- nosaauHa: cTaHaapaHe kanubpauuje ¢ 6enom nNoYoMm.

MoBehate oONTUHKE TYCTUHE pechepeHTHE HOBYAHWLE jeCTe HajBulua BpeaHOoCT u3meRy
Npoceka Mepeta ¢ HajMawe YeTUPKN Tadke Koje ce Mepe Ha aBepcy (NPeaH0j CTPaHN HOBYAHULIE)
n peBepcy (3adkb0j CTpaHu HoBuaHuue). Meperba ce Bplie Ha Aefly HOBYaHWLE Ha Kome He
NocTojM WTaMna 1 rae Hema npoMeHa y nanupy 360r BOAEHOT xura.

2. Mprmse

HoBuyaHuLe ¢ KOHLEHTPaLM|OM 3anprbaHoCTh Ha je4HOM MEeCTy Koje NOKpusa NOBPLUWHY Of
Hajmare 9 X 9 MM Ha gefny HOBYaHuWUe rae Hema wramne unu Hajmawe 15 x 15 MM Ha geny
HOBYAHULIE Ha KOjOj MOCTOjM LUTaMNa — HernoAoBHe ¢y 3a onTULa;.

3. Mpagpumu

TpeHYTHO He NocTojn obaBe3aH yCroB 3a OTKpUBake rpadgura.

4. Mabnedenocm

W3bnegenocT HosYaHuue HacTaje ycnep yknamwara Hoje ¢ HoBYanuUe, Koje ce Moxe
nojaBnTW HMpP. ako Cy HOBYAHWLE ONpaHe UMW TpeTUpaHe arpecuBHUM XEMWJCKUM cpeacTBuma.
OBaxBe HOBYaHNLE Cy HenogoGHe 3a onTuuaj M Mory ce OTKPUTM AeTekTopuma crvke unu YB
feTekTopuma.

5. Bauensbersa

HoBuaHuue ca 3auenrbetima Koja cy OTBOPEHa a MPUTOM HUCY AENUMUUYHO UMN MOTMYHO

NOKPUBEHA TPAHCMOPTHVM KauleBMMa MalinHa — HemofoBHe cy 3a OnTuuaj ako je BenuunHa
3auenrbeHor gena eeha of BpefHOCTU HaBefeHux y crniegehoj Tabenu:
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TabGena 3

Jayenbesa
MNpaBau Wwnpuna Byxuna
Beptukanso 4 Mm 8 MM
XOPUBOHTaNHO 4 MM 15 MM
[ujaronanto 4 Mm 18 mm"

" (") Mepu ce npaBa nuHWja Of BpXa 3auen/bera 4O MBULE HOBYAHULE A€ NoYumbe 3auernbere
(npaBoyraoHa npojexkumja), a He Ay>XMHa camor 3aueniberba.

6. Pyne

HoBuaHuue ca OTBOPOM KOjW HUje OENWMUYHO WM MOTMYHO MOKPWBEH TPaHCMOPTHAM
KauleBnma MallmHa — HemoaoBHe Cy 3a onTuUaj ako je nosplurHa oTeopa Beha oa 10 M2,

7. OxkpraeHocm

HoByaHule Ynja je gyunHa cMameHa 3a 6 MM UK BULLE, UK YMja je LWMPUHA CMarbeHa 3a 5
MM WM BUWIE — HenoaobHe cy 3a onTuuaj. CBa Mepeta OfHOCE CE& Ha pasnuke y AYXUHW 1
WWPWHA Y GAHOCY Ha HOBY HOBYAHULY.

8. Monpaske

MonpaBrbake HOBYAHWLA BpWM C€ ChNajameM [enoBa HOBYaHWULUE, HMp. Kopullhersem
nernseMBe Tpake unu nenka. HoBuaHWue Ha KojUMa nenrbuBa Tpaka koja je gebrea og 50um
nokpusa nospLUnHy Behy oa 10 x 40 Mm — HenogoBHe cy 3a onTULaj.

9. Uzayxsarocm

M3ry>xeaHe HoBYaHuLE oBUYHO ce MOTy MAESHTUDUKOBATY aKO j& FUXOB HUBO pedrekcuje unn
4YBpCTUHE cMatbeH. He noctoju obasesyjyhu ycnoe 3a coptupatse.

10. Mnumasocm

HoBuaHuue ¢ Beoma ManoMm 4YBPCTUHOM ce y Hajpehoj moryhoj Mepu copTupajy kao
HenofoOHe 3a onTuuaj. [loWTo je MMUTaBOCT HOBYAHULE OOUMHO MOBe3aHa C HEHOM
sanprobaqolwhy, Mo nNpasuny ce OTKpUBa W Npeko JeTekTopa 3a NprbasBWTUHy. He nocToju
obaBesyjyhin ycros 3a copTupatse.

11. MpecasujeHe HosyaHuye

MpecaBujere HoBuaruLE ce, 360r CMatbeHe Ay>XUHE UNK LUMPUHE, MOTY OTKPUTU AeTekTopuMa
3a NpoBepy BenuuuHe HoByaHuua. OCUM Tora, TakBe HOBYAHWLIE MOTY Ce OTKPUTU W AeTekTopuma
AebrouHe HoBuanuue. MehyTum, 360r TEXHUUKUX OTpaHWYera, HOBYaHWLA ce MOXe cMmaTtpaTh
HENOJOOHOM 32 ONTULAj CamMo aKo NOCTOjM NPECaBWjeHOCT Koja UCMywaBa KpuTepujyme
MOCTaBILEHE 3@ OKPHEHOCT KOja AOBOAN A0 CMatbElba AYXKUHE 3a 6 MM NNW BULLE, UNK WWPUHE 3a
5 MM Unu BULLE.

12. Casujeru yznosu

HoBuaHnua ca caeujeHnm yrnom uuja je mosplumma seha og 130 mm? n ¢ kpahom MBMLOM
caBujeHor yrna uuja je AyxuHa Hajmare 10 MM — HenogobHa je 3a onTuua;.
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Mpunor 10

MUHUMANHU CTAHOAPOU
3A PYYHY NPOBEPY NOOOBHOCTH HOBYAHULIA EBPA 3A
ONTULAJ

OBUM MPUITOTOM MPONUCYjY C& MUHUMANHW CTaHSAPAU 3@ pydHy nNposepy ounsnykux ocobura
HOBYaHWLa eBpa, kojy 00aBrbajy ocnocoGrbenn 3anocneHu.

HosuaHuue 3a koje ce, TOKOM NpoBepe, YTBPAM [a He UCMykwasajy oGaBeaHe KpuTepujyme
yTBpRieHe y OBOM npunory unu ga umajy jacHo BUAFbUB HeAoCTaTak y HajMmame jedHOM of
BUASBUBMX 3alUTUTHUX enemeHaTa HoBYaHuUe — cmaTpajy ce HermoJoGHUM 3a onTuugj. MayseTHo,
rpecaBujeHe HOBYaHULE M HOBYAHULE Ca CaBWjeHUM YrnmoBUMa koje je moryhe nonpasuTu pykom
copTupajy ce kao HoBYaHuLe noacbHe 3a onTuuaj. [MpoBepa MofoGHOCTU HOBuYAHULE eBpa 3a
onTuuaj obasrba ce BU3YernHOM 1 TaKTUITHOM NPOBEPOM NOjeIMHaYHNX HOBYaHNLA, 1 Taj MOCTynak
He 3axTesa ynotpeby 6uno kor ypehaja.

Tabena 1
Cnucak kpumepujymMa 3a py4Hy npoeepy nodob6Hocmu Hoe4yaHuya 3a onmuyaj

PegHn .
3 Kputepujym Onuc
6poj putepujy

1. 3anpreaHocT | JacHo yourbusa pacrnopeheHocT NprbaBLUTUHE NPeKo Liene HoBYaHULE

2. Mpree JacHo yourbusa rpyncaHa KoHUeHTpaLuja NprbasluTuHe

3 TpadonTi JacHo yoursuBa aoaarHa cnvka uivnm crosa, Spojesu 1 Apyry aHaLm

) P HaNWUCaHK U HAHECEHU Ha HOBYAHULIN
Hi UIBUB Hi Tatak 6oje H Ty HOBYAHULIE MU H 0]

4 Vs6reaenocT JacHo yo efocTatak 6oje Ha Aeny HoBYaHULe a Lenoj
HOBYAHWLM, HMP. ONpaHa HOBYaHMLUA

5. 3ayenmsersa HosyaHuua ¢ HajMakbe jeaHNM 3auenrbetbem

8 Pyne HoByaHuLa ¢ HajMame JeAHOM JaCHO YOUrbUMBOM PYNom

7 OkproeHoCT HosyaHnua ¢ Aenom/aenosuMa Kojil HeAOCTajy Y3AYK MAKap jeaHe HheHe
venue (owTehere pasnuunTo 04 Pyna), HOp. Yrao koju HegocTaje

8. Monpaske ffnosw jeare Unn BULLIE HOBYAHMLA CTIOjEHY NeNIbUBOM TPAKoM, NENkKoM 1
HoBuanuua ¢ BULLe HenpasuHo pacnopefeHnx HaBopa Kojy 3HaTHO yTUY

9. WNaryxsaHocT U P p pef pa Kol Ty
Ha HEeH n3rmen
HosuaHn TPYKTYPHUM MPOMEHAMA KOj BEI WITK:

10. MnuTasocT OBYaHNLIA Ca CTPYKTYPI poMeHama Koje Cy AoBene Ao rybutka
KpYTOCTM

1. Mpecasujere HosuaHuLa Koja je npecaBujeHa 1 He MOXe Ce NonpaBuTh PYKOM

HOBYaHNLE
12 CasujeHn HosuaHuLa ¢ HajMarbe jegHUM jacHo BUATBUMBUM CaBUjeHUM YITIoM Koju ce
: yrnosu HE MOXE MONPaBUTA PYKOM
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Mpunor 11

3AXTEB 3A OBYKY 3ANOCNEHUX Y BAHLIK
3A NMPOBEPY AYTEHTUYHOCTU U PYYHY OBPALlY HOBYAHULIA
N KOBAHOI HOBLIA KOJU IMTACE HA EBPO

Bpoj aokymeHTa:

{nodamie ynucamu y npasHa nosba mabesne)

NOJALN O NOAHOCUOLY 3AXTEBA — BAHUN

[ocnoBHO Ume:

Matnunu 6poj:

CeanuiTe:

Vme v npesume ocobe 3a
KOHTAKT:

Bbpoj Tenedona ocobe 3a
KOHTaKT:

W-mejn agpeca ocofe 3a KOHTAKT:

NOOAUN O 3ANOCNEHUMA

PenHu

6poj Wme n npesume JMBI

(Mecmo u damym) M. T {nomnuc 0d2080pHO2 1ULE)

(ume u npesume)
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Mpunor 12
HAPOOHA BAHKA CPBUJE
&Z} CeKTop 3a NocroBe ¢ roTOBUHOM
Bpoj aokymenTa:

Ha ocHoBy Tauke 24. Oanyke o nocTynakby C HOBLEM 3a KOjU MOCTOjU CyMHa Aa je dpancudukosaH
(,Cnyx6enu rnacHnk PC*, 6poj 111/17), HaponHa 6aHka Cpbuje nsgaje

U3BELWUTAJ O U3BPLUEHOJ OBYLIU 3A NMPOBEPY AYTEHTUYHOCTU U
PY4YHY OBPALY HOBYAHULIA U KOBAHOI HOBLIA KOJU MMACE HA

EBPO
NocnosHo nme BaHke:
MaTuunn 6poj:
Ceanwre:
. WMe 1 npesuMe 3anOCIIEHOT KOjU
PegHu bpoj je npowao oByky JMBI
Hasepnexu 3anocnetn cy obydeHn y nepuogy of ao

{mecmo u damym) M. . (nomnuc odz0eopHoe Nuya)
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Mpunor 13

3AXTEB 3A OBYKY 3AMOCNEHUX KOM MPYXANAUA NMNATHUX
YCIYTA UNU OBNALUTHREHUX MEHAYA 3A NMPOBEPY
AYTEHTUYHOCTU N PYYHY OBPALlY HOBYAHULIA

U KOBAHOI

Bpoj gokymenTa:

HOBUA KOJU MMACE HA EBPO

{nodamke ynucamu y npasna norba mabene)

nogAUM O NOOHOCKUOLY 3AXTEBA - MPYXAOLYY NIATHUX YCNYTA UNA

OBNAWTREHOM MEHAYY

MocnosHo ume:

MaTunyHu 6poj:

CegnwiTe:

NMOAALUM O BAHLUMW xog koje npyxanal NnaTHUX ycryra uMa padyH, O4HOCHO ca KojoM

oBnawheHn Meway MMa 3aKkrbyyeH
oByky

yroBop 0 oGaBrbatby Metadkux Nnocnoea, koja he cnposecTu

MocnosHo ume:

MaTun4Hu 6poj:

Cepuwite:

NOJALN O 3ANOCIEHUMA

Pse,qu_u Wme u npesume JMBIr
poj
{mecmo u damym) M. 1. (nomnuc 002080pHO2 UUA)Y

(ume u npesume)
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Npunor 14

MocnosHo uMe BaHke:

MaTtuunm 6poj GaHke:
CeawnwTe HauHke:
Bpoj gokymeHTa:

Ha ocHoBy Tauke 28. cta 1. Ognyke o MOCTyrnawy C HOBLEM 3a KOji MOCTOjU CyMiba Aa je
hancudukosan (,Cnyxfenu rnacHuk PC*, 6poj 111/17),
nsgaje (nocnosHo ume GaHke)

M3BELUTAJ O U3BPLUEHOJ OBYLIU 3A NMPOBEPY AYTEHTUYHOCTU U
PY4YHY OBPAQlY HOBHAHULIA U KOBAHOI HOBLIA KOJU IMACE HA

EBPO
MocnoBHO UMe Npyxaola NNaTHWUx ycnyra unu oenawheHor Merwaya:
MaTtwnurmn 6poj:
Cegwnwure:
Peasv 6poj Wme u npe3aume 3anocnexor koju JMBF
Je npowao oGyky
MecTo cnposohersa obyke: OByky cnposeo:
HAatym/mepuon criposofiersa {ume u npesume)
obyke:
(MBI

(Mecmo u Gamym) M. . (romnuc 0dzosopHoe NUUA)
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Mpunor 15

MNMocrnosHo ume Ganke:
MatnuHn 6poj GaHke:
Ceanwte Banke:

Bpoj nokymeHTa:

Ha ocHoy Tauxke 28. ctaB 2. Oanyke O NOCTynawy C HOBLIEM 3@ KOjU MOCTOjU CyMwba ga je
tancudbukosaH {,Cnyxbenn rnachux PC*, 6poj 111/17),
n3gaje (nocnoaHo ume baxke)

WU3BELUTAJ O U3BPLWEHOJ OBYLIA 3A NMPOBEPY AYTEHTUYHOCTU U
PY4YHY OBPALQY HOBYAHULIA N KOBAHOI HOBLIA KOJU FMACE HA
EBPO

MocnoBHO ume,
MaTU4HK Gpoj u
cepuwiTe
oBnawheHor
cyGjekTa Koa Kojer
paam 3anocneHu
Koju je npowao
obyky

Wme u npeaume
PegHu 6poj 3anocneHor Koju je JMBIr
npowao obyky





image17.png
MecTo cnpoeofiera obyke: OByky crnpoeeo:

Hartym/nepuop cniposofera {ume u npesume)
obyke:

(JMBF)

{mecmo u damym) M. . {nomnuc odzo80pHo2 nuya)
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Mpunor 16

W3BELWUTAJ O NPOMETY HOBYAHULA U KOBAHOI HOBLIA KOJU

FMACE HA EBPO

1. NOJAUU O BAHLWU, OOAHOCHO APYIOM OBNALUHEHOM CYBJEKTY

MocnoBHo nMe, MaTnyHK 6poj u ceaunwiTe:

Wndopa 6arke" (nonyrsasa ce ako je 06sesruk ussewmasarba barxa):

Vme 1 npesume ocobe sa

KOHTAKT:

Bpoj TenedoHa ocobe 3a

KOHTAKT:

W-mejn agpeca ocobe 3a

KOHTAKT:

7 JenMHCTBEHN naeHTUUKaLMoHV 6po] YTBPReH oNykoM kojoM je HapoaHa G6aHka Cpbuje oapeanna jeAuHCTBeHe
vaeHTUdbUKaLMoHe BpojeBe npyxanalia nnaTHUX ycnyra

2. NEPMOM U3BELUTABAH-A

3. NOOJALW O MPOMETY HOBYAHWULIA N KOBAHOTI HOBUA KOJU IMACE HA EBPO

Hosyanuue

Anoen

Bnarajne

MawwnHe 3a pykoBarbe
HOBYaHMULaMa Koje KopucTte
KnujenTn U ypehaju 3a ncnnarty
HOBYaHULA

YxynHo Ykynuo
ynnaheHo ucnnaheHo

YkynHo YkynHo
ynnaheHo wcnnaheHo

EURS

EUR 10

EUR 20

EUR 50

EUR 100

EUR 200

EUR 500

YKkynHo:

Kosanu Hosal|

AnoeH

YkynHo YKynHo
ynnahexo ucnnaheno

1 CENT

2 CENT

5 CENT

10 CENT

20 CENT

50 CENT
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1EUR
2 EUR
YKynHo:

HanomeHra: Y Tabene ce yHocu 6poj koMaja HosuaHuUa W KOBEHOr HOBLA Ha HUBOY Banke,
ofHocHo gpyror osrawheHor cybjekTa.

(Mecmo u Gamym) M. M. (nomnuc 0d20eopHoe NUYa)

(ume u npesume)
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Mpwunor 17

M3BELUTAJ O OBPAHEHAM HOBYAHULIAMA U KOBAHOM HOBLLY
KOJU NMACE HA EBPO

1. NOMALIM O BAHUU, OJHOCHO APYrOM OBITALWHEHOM CYBJEKTY

MocnosHO UMe, MaTuyHK Bpoj n ceanwiTe:

Lndppa Barke" (nonyraea ce ako je obsestuk useewmasarba Ganxa):

Wme 1 npesnme ocobe 3a

KOHTAKT:

Bpoj Tenedona ocobe 3a

KOHTAKT:

W-mejn agpeca ocobe 3a

KOHTAKT:

T JeanrcTaenn naerTUcukaLumonu 6poj yTephien oanykom «ojoM je HapoaHa Barka CpBuje oapeanna jeanHcTeeHe
uaeHTUdVKaLMoHe Gpojese npyxanaua NNaTHUX yenyra

2. NMEPWOAO U3BELUTABAHA

3. NOAALM O OBPAON HOBYAHUUA U KOBAHOI HOBUA KOJU IMACE HA EBPO

Hosvaruuye obpahere aymomamcku.

AnoeH

Bpoj komapa
o6paheHunx
HOBYaHULA

Bpoj komana HoBYaHULA
Koje cy copTupaHe Kao
Henogo6He 3a oNTULAj

Bpoj komana HoBuyaHMUa
Koje cy copTupaHe Kao
nofoGHe 3a onTuuaj

EUR 5

EUR 10

EUR 20

EUR 50

EUR 100

EUR 200

EUR 500

YKkynHo:

Hosvaruue obp,

aheHe pyyHo:

AnoeH

Bpoj komapa
o6paheHunx
HOBYaHMUA

Bpoj komaaa HoBYaHULA
KOje Cy CopTUpaHe Kao
Henopo6He 3a onNTuuaj

Bpoj komaaa HoBUYaHULA
Koje cy copTupaHe Kao
noaoGHe 3a onTuuaj

EURS

EUR 10

EUR 20

EUR 50

EUR 100

EUR 200

EUR 500

YKYNHO:
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KosaHu Hoeal, obpafeH aymomamcKu.

AnoeH

Bpoj komaga
o6paheHor koBaHor
HOBLA

Bpoj komaga koBaHor
HOBLA KOjU je copTMpaH
Kao HemonoGaH 3a
onTuuaj

Bpoj komaga koBaHor
HOBLA KOjU je copTupaH
kao nogo6aH 3a onNTULaj

1 CENT

2 CENT

5 CENT

10 CENT

20 CENT

50 CENT

1EUR

2 EUR

YKynHo:

Kosaru Hosat obpaheH pyuHo:

AnoeH

Bpoj komaga
o6pafjeHor koBaHOT
HOBLi@

Bpoj xomaga koBaHor
HOBLLA KOjU je copTMpaH
kao HenoaoGaH 3a
onTuuaj

Bpoj komaga koBaHor
HOBLA KOjK je copTupaH
Kao nogobaH 3a onTuLaj

1 CENT

2 CENT

5 CENT

10 CENT

20 CENT

50 CENT

1EUR

2 EUR

YKyIHo:

Hanomera: ¥ Tabene ce yHocu Opoj Komaga HOBYa@HMLA U KOBaHOT HOBUA Ha HMBOY Darke,
oaHocHO gpyror osnaltheHor cybjekta. [lpukasyje ce camo OHaj HoBaL, koju je ©aHka, OAHOCHO
Apyru oBnawheHn cyGjekT y nocMaTpaHoM Nepuody NPUMWO Of KIUjeHTa ynnaTom, 3aTum
06paamo U UCNNaTuo UCTOM UK APYrOM KIWjEeHTY.

{mecmo u damym)

M. T,

(nomnuc odz080pHO2 AUUAE)

(ume u npesume)
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Mpunor 19

nonnuc OPrAHU3ALMOHUX OENOBA BAHKE, OQHOCHO APYIOr
OBJNALWUHEHOI CYBJEKTA Y KOJUMA CE BPLUE YMNNATE, UCTINATE U
OBPAOA HOBYAHUUA N KOBAHOI HOBLIA KOJU TTTACE HA EBPO

NOJAL O BAHLIW, OOHOCHO APYIrOM OBJTAWHREHOM CYBJEKTY

[NocnoBHo ¥Me, MaTu4HKN 6poj n
ceauwre:

Wundppa Barke" (monymasa ce axo je
oenawheru cybjexkm baHka):

Wme 1 npesnme ocobe 3a

KOHTaKT:

Bpoj TenedioHa ocobe 3a

KOHTaKT!.

W-mejn agpeca ocobe 3a KOHTaKT:

T JeAVHCTBEHM NABHTUCNKALWOHY BPO) yTBPREH OANYKOM KOjoM j& Hapogra Banka Cpbuje oapeavina jeAMHCTeeHe
npeHTudViKaLmone Bpojese npyxanalia nnaTHix ycnyra

nogAUMN O OPTAHU3ALMOHMM OENOBUMA BAHKE, OOHOCHO APYIror
OBNAWREHOI CYBJEKTA

Peann
6poj

HasuB opraHusauuoHor
Aena

MecTo

Appeca
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(mecmo u damym) M. . (nomnuc 0dzoeopHoe NuYa)

(ume u npesume)
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Bpoj pokymexTa:

MecTo u gatym:

(nocnosHO MMe, MaTUdHK BPoj 1
ceauluTe GaHke, OQHOCHO Apyror
osnawheHor cybjekra)

NOTBPAOA
O NpUBPEMEHO 0JY3eTOM HOBLY

Mpwnor 1

Osum ce notephyje aa je og (Mme v npeaume, JMBIM unn Bpoj nacowa v ApKaBLAHCTBO,

agpeca n KOHTakT TenedoH)

MPUBPEMEHO OAY3ET HOBAL| 3a KOJU MOCTOjU CyMHba fa je dhancudukoBaH, 1 To:

HOBYAHWULE

KOBAHU HOBAL

Banyrta | AnoeH Cepujcku 6poj Bp. kom.

Banyta

Anoex

Foauna
KOBata

Bp. kom.

OpyseTn HoBau Ouhe poctasrbeH Hapogroj GaHum Cpbuje Ha ekcnepTusy, pagu
yTBphVBara ayTeHTudHocTu. O pesynTaTy ekcnepTuse obasecTWheMO Bac HaKOH LUTO

Aobrjemo n3BeLLITa] O eKCnepTUsy.

MecTo 1 gaTym:

(NpUBpPeMeEHOr oay3UMatba HOBLIA)

MoTBpAYy NpUMKO: M. T.

(noTnuc)

MoTBpay 13gao:





image3.png
Mpwnor 2

Bpoj aokymeHTa:

MecTo 1 patym:

MocnosHo uMe, MaTuukK 6poj 1 ceaniuTe BaHke:

3AXTEB

3A EKCNEPTU3Y HOBUA PAOU
YTBPHUBAHKA HEFOBE AYTEHTUYHOCTU

HOBYAHULIE KOBAHU HOBALL
N B MoguHa Bp.
BanyTa | Anoen Cepujckmn 6poj Bp. koM. Banyta | Anoen KOBatba KOM.
HatyMm u MecTo OTKpUBaHa Jatym:
HOBLIA 3a KOjU MOCTOjM CyMHba MecTo:

Aa je hancucpukosan

[HeTarsu o OKONHOCTUMA
OTKpUBarba HOBLa 3a Koju
NOCTOjU CyMiba A je
dancudukoBaH

HoBal oTkpuBeH y 6aHLu Npunnkom npujema of
knujeHTa Ganke Ha wanTtepy uv npy obpaan

HoBau oTkpuBeH y 6aHLy, Nopekno Hernos+HaTo

HoBau, OTKpMBEH KO NpyXacua nnatHux ycnyra
VNK kof oBrnawheHor Metaya
*, MPUITMKOM npujema

of prauyKor nuua

HoBal, OTKpUBEH Ko Npyxaola NnaTHux ycnyra
unu kof oBrawheHor Merava

*
)

NOpEeKNo Herno3HaTo

HoBau npegat 6aHum kao HOBaL, 3a KOju NOCTOjun
CyMH-a Aa je dancudurkosan

QcTano (onucaTy)

Mopauu o nuuy koje je HoBall 3a
KOj¥ MOCTOjU CyMHba Aa je
thancndmkoBaH CTaBUIO Y
ONTNUAj, OGHOCHO O NULY Koje
3axTeBa yTBphinBame
AYTEeHTUYHOCTH HOBLA

Ame 1 npesume:

Agapeca:

KoHTakT-TenedoH:

JMBI" unm 6poj nacolua 1 gpXaBrbaHCTBO:

Mopauu o knujeHTy GaHke y

umjoj je ynnatu Hahjen HoBau 3a

KOju NOCTOjU CyMHba fa je
ancugpukoBaH

Hasus, ceanuite n opraHusaunona jeanHaLa:

KouHTakT TenedoH:

* OBaBesHO ynucaTu Hasue 1 agpecy

M. T

(noTnuc oenawheHor nuua)

npy>xaoua nnaTHWX ycnyra unu oBnawheHor Memava.
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Mpunor 2a
HAPOOHA BAHKA CPBUJE

dunujana HapogHe 6aHke Cpbuje

MecTo 1 gaTtym

NMOTBPOA
O rpujeMy HOBLA 3a KOjU NOCTOJU CyMHba Aa je thancudcgpukosaH

Bpoj saxTeBa 6aHke:
Bpoj noa kojum je y HapoaHoj 6aHum Cpbuje saBefieH 3axTeB 6GaHke:

OBum ce notephyje oa je gaHa , 0O, BaHke , pagun
eKkcrnepTuse, NPUMIbeH HOBAL| 3a KOjU NOCTOjU CyMiba Aa je hancudumkoBaH, 1 To:

Cneuudmkaumja npuMIbLeHoOr HoBLa

HOB4YaHULUe KOBaHU HOBaL
BanyTa anoeH cepujcku 6poj 6p. komaga Banyta | anoeH rogvHa kosawa | 6poj komaga
Hosau npegao: Hosau npumuo 6narajHuk:
(Motnuc) M. (MoTtnunc)

3a npepaty Hoeay GaHka he go6uTu M3BewTaj O U3BPLUEHO] EKCMEepTU3N HOBLA 33 KOjU MOCTOjU
cyMha fa je drancucukosaH
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Mpunor 3

a5

:

HAPOOHA BAHKA CPBUJE Beorpag, aatym
CEKTOP 3A NMOCNOBE C TIOTOBUHOM

Opervetre 3a HaUMoHanHe LeHTpe 3a 6opby npoTus

chancudukosarea 1 3a aHanuay HoB4aHuLA U KOBAHOr HOBLIA
Bpoj aokymeHTa:

U3BELWITAJ O U3BPLUEHOJ EKCNEPTU3U HOBLIA
AOOCTABJIbEHOI NO4 CYMHBOM A JE PANICUDUKOBAH

Ha ocHoBy nogHeTor 3axTeBa
6poj of , U3BpLUEHa je excnepTusa:

Y1BpheHo je Aa je npeameTHy Hoeal PAJTICUDUKAT nosHaTor TUna — HOBOT TUNa
1) nowe wu3pape 2) ocpeawe uspage 3) gobpe uspage 4) seoma aobpe uspage 5) onacaH
dancudukar.

OnNnc SANCNPUKOBAHOT HOBLIA

dancudMKoBaHn HOBaL, OBOT TUMa perncTpoBaH je:
a) kog UHTtepnona — Eyponona, rae ce BoAM Kao Tun:
VHAMKATUB:
6) kop, Hapogte GaHke Cpbuje, roe ce BoAM Kao TUM:
VHAMKATUB:
MecTo, JaTym ¥ OKONTHOCTW OTKpMBAaHa HOBUA NOL CyMipOM Ja je dancudmrosaH, npema
nogauyma us saxreea:

Mpwnor:
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